カゾク ニ カンスル ニホンゴ ゴイ ノ カテゴリーカ by Yamada, Hitoko
Coltheart, M. (1983). Phonological awareness: A preschool precursor of success in 
reading. Nature Vol 301 (3), 370 
Cook, G. (2000). Language play, language learning. Oxford: Oxford University Press 
Crystal, D. (1988). The English language: A guided tour of the language. London: 
Penguin Books 
Crystal, D. (2008). Txtng: The gr8 db8. Oxford: Oxford University Press 
Dehaene, S. (2009). Reading in the brain: The science of how we read. New York: 
Penguin Books 
Goetry, V., Kolinsky, R. & Mousty, P. (2009). Do bilingual beginning readers activate 
the grapheme-phoneme correspondence of their two languages when reading in one 
language? In C. Wood & V. Connelly (Eds.) Contemporary perspectives on reading 
and spelling. London: Routledge 
Goswami, U. & Bryant, P. (1990). Phonological skills and learning to read. Hove, East 
Sussex, UK: Psychology Press 
Lynch, J. (2009). The lexicographer’s dilemma: The evolution of “Proper” English from 
Shakespeare to South Park. New York: Walker & Company 
Masuhara, H. (2007). The role of proto-reading activities in the acquisition and 
development of effective reading skills. In B. Tomlinson (Ed.) Language acquisition 
and development: Studies of learners of first and other languages. London: Continuum 
Penner, D. (2011). Linguistic and contextual factors that affect Japanese readers of EFL. 
The Language Teacher, 35 (1). 23-27 
Rowe, G. & Edwards, D. (2001). Writing after the early years. Practically Primary 6 (2), 
16-21 
Sacks, O. (2010). The mind’s eye. New York: Picador 
Smith, F. (2006). Reading without nonsense. New York: Teachers College Press 
Stephens, M. (2011). The primacy of extensive listening. ELT Journal 65 (3), 311-313 
Takeda, C. (2002). A feasibility study for the application of phonics teaching in junior 
high school English classes in Japan.  The Language Teacher, 26 (4), 3-8 
Walter, C. (2008). Phonology in second language reading: Not an optional extra. TESOL 
Quarterly, 42, (3) 455-474 
Wolf, M. (2008). Proust and the squid: The story and science of the reading brain. 













     The purpose of this study is to clarify the process of categorization in mind when 
Japanese speakers use the terms relating to a family or family members. 
     This paper presents Japanese expressions composed of two parts: Hontoh-no (real / 
true) and family terms, Kazoku (family), Haha-oya (mother), Chichi-oya (father), 
Kodomo (child), Musume (daughter), and Musuko (son), and examines these expressions 
in the contexts in which they appear. Japanese Hontoh-no means that the topic is a real or 
true member of the category classified by the following word, and we can say 
categorization is happening here. The source of the data is the Balanced Corpus of 
Contemporary Written Japanese (BCCWJ), which was developed by the National 
Institute for Japanese Language and Linguistics, and contains more than one hundred 
million words of contemporary written Japanese. 
     Close examination of the examples of Hontoh-no and family terms in their 
contexts show that the term Hontoh-no represents two kinds of forces in categorization, 
“distinguishing force” from some standard to be a category member and “unifying force” 
aiming at some salient feature of the category. The “unifying force” applies more often 
to Kazoku (family) and Haha-oya (mother), than to other family terms, Chichi-oya 
(father), Kodomo (child), Musume (daughter), and Musuko (son). This fact indicates that 
“family” and “mother” have clearer ideal images than other family members like “father” 
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